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לַמְ֭נַצֵּח1ַ
şef–müzisyen–için
H5329

עַלְמ֥וּת
Almut
H4192

ן לַבֵּ֗
Labben–üzerine
H4192

מִזְמ֥וֹר
mezmur
H4210

ד׃ לְדָוִֽ
Davud'a–ait
H1732

אוֹדֶ֣ה
şükredeceğim
H3034

יְה֭וָה
YHVH'ye
H3068

בְּכָל־
bütün–
H3605

י לִבִּ֑
yüreğimle

ה סַפְּרָ֗ אֲ֝
anlatacağım

כָּל־
bütün–
H3605

יךָ׃ נִפְלְאוֹתֶֽ
harikalarını
H6381

Ya RAB, b&#252;t&#252;n y&#252;re&#287;imle sana &#351;&#252;kredece&#287;im, 
Yapt&#305;&#287;&#305;n harikalar&#305;n hepsini anlataca&#287;&#305;m. yaz&#305;l&#305;r.

אֶשְׂמְחָה2֣
sevineceğim
H8055

וְאֶעֶלְצָה֣
ve–coşacağım
H5970

בָךְ֑
Sende–

ה אֲזַמְּרָ֖
ilahi–söyleyeceğim
H2167

שִׁמְךָ֣
adına–
H8034

עֶלְיֽוֹן׃
En–Yüce'nin

Sende sevin&#231; bulacak, co&#351;aca&#287;&#305;m, Ad&#305;n&#305; ilahilerle &#246;vece&#287;im, ey 
Y&#252;celer Y&#252;cesi!

בְּשׁוּב־3
dönüşünde–
H7725

י אוֹיְבַ֥
düşmanlarımın
H0341

אָח֑וֹר
geriye
H0268

יִכָּשְׁל֥וּ
tökezlerler
H3782

וְי֝אֹבְד֗וּ
ve–yok–olurlar
H0006

מִפָּנֶֽיךָ׃
önünden
H6440

D&#252;&#351;manlar&#305;m geri &#231;ekilirken, Sendeleyip &#246;l&#252;yorlar senin &#246;n&#252;nde.

י־4 כִּֽ
çünkü–

עָשִׂ֭יתָ
yaptın

י מִשְׁפָּטִ֣
yargımı
H4941

וְדִינִי֑
ve–davamı
H1779

בְתָּ יָשַׁ֥
oturdun
H3427

א כִסֵּ֗ לְ֝
tahta–
H3678

שׁוֹפֵ֥ט
yargılayan
H8199

דֶק׃ צֶֽ
doğruluk
H6664

&#199;&#252;nk&#252; hakk&#305;m&#305;, davam&#305; sen savundun, Adil yarg&#305;&#231; olarak tahta 
oturdun.

גָּעַרְ֣ת5ָּ
azarladın
H1605

גוֹ֭יִם
milletleri

דְתָּ אִבַּ֣
helak–ettin
H0006

ע רָשָׁ֑
kötüyü
H7563

שְׁמָ֥ם
adlarını
H8034

יתָ חִ֗ מָ֝
sildin

לְעוֹלָ֥ם
sonsuza–dek
H5769

ד׃ וָעֶֽ
ve–ebede
H5703

Uluslar&#305; azarlad&#305;n, k&#246;t&#252;leri yok ettin, Sonsuza dek adlar&#305;n&#305; sildin.

ב 6 אוֹיֵ֨ ׀הָֽ
–düşman
H0341

מּוּ תַּ֥
bitti
H8552

חֳרָב֗וֹת
harabeler
H2723

נֶצַ֥ח לָ֫
sonsuza–dek–
H5331

ים וְעָרִ֥
ve–şehirleri

נָתַ֑שְׁתָּ
söktün
H5428

אָבַ֖ד
yok–oldu
H0006

זִכְרָ֣ם
anıları
H2143

מָּה׃ הֵֽ
onların
H1992

Yok olup gitti d&#252;&#351;manlar sonsuza dek, K&#246;k&#252;nden s&#246;kt&#252;n kentlerini, 
An&#305;lar&#305; bile silinip gitti.

יהוָה7 וַֽ֭
ve–YHVH
H3068

לְעוֹלָם֣
sonsuza–dek
H5769

ב יֵשֵׁ֑
oturur
H3427

כּוֹנֵן֖
kurdu

ט לַמִּשְׁפָּ֣
yargı–için–
H4941

כִּסְאֽוֹ׃
tahtını
H3678

Oysa RAB sonsuza dek egemenlik s&#252;rer, Yarg&#305; i&#231;in kurmu&#351;tur taht&#305;n&#305;;

וְה֗וּא8
ve–O
H1931

ט־ יִשְׁפֹּֽ
yargılayacak–
H8199

תֵּבֵ֥ל
dünyayı
H8398

בְּצֶדֶ֑ק
doğrulukla–
H6664

ין יָדִ֥
hükmedecek
H1777

ים אֻמִּ֗ לְ֝
halklara–
H3816

ים׃ בְּמֵישָׁרִֽ
adaletle
H4339
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O y&#246;netir do&#287;rulukla d&#252;nyay&#305;, O yarg&#305;lar adaletle halklar&#305;.

י9 יהִ֤ וִ֘
ve–olsun
H1961

יְהוָה֣
YHVH
H3068

מִשְׂגָּ֣ב
sığınak

ךְ לַדָּ֑
ezilen–için–
H1790

שְׂגָּ֗ב מִ֝
sığınak

לְעִתּ֥וֹת
zamanlarında–
H6256

ה׃ בַּצָּרָֽ
sıkıntının

RAB ezilenler i&#231;in bir s&#305;&#287;&#305;nak, S&#305;k&#305;nt&#305;l&#305; g&#252;nlerde bir 
kaledir.

וְיִבְטְח֣ו10ּ
ve–güvensinler
H0982

בְךָ֭
Sana–

יוֹדְעֵי֣
bilenler
H3045

שְׁמֶךָ֑
adını
H8034

י כִּ֤
çünkü

א־ ֹֽ ל
değil–
H3808

עָזַבְ֖תָּ
terk–ettin

יךָ דֹרְשֶׁ֣
arayanları
H1875

יְהוָֽה׃
YHVH
H3068

Seni tan&#305;yanlar sana g&#252;venir, &#199;&#252;nk&#252; sana y&#246;nelenleri hi&#231; terk etmedin, 
ya RAB.

זַמְּר֗ו11ּ
ilahi–söyleyin
H2167

לַי֭הוָה
YHVH'ye–
H3068

ב יֹשֵׁ֣
oturan
H3427

צִיּ֑וֹן
Tsiyon'da–
H6726

הַגִּ֥ידוּ
bildirin
H5046

ים עַמִּ֗ בָ֝
halklara–

יו׃ ילוֹתָֽ עֲלִֽ
işlerini
H5949

Siyonda oturan RABbi ilahilerle &#246;v&#252;n! Yapt&#305;klar&#305;n&#305; halklar aras&#305;nda duyurun!

י־12 כִּֽ
çünkü–

דֹרֵ֣שׁ
arayan
H1875

דָּ֭מִים
kanları
H1818

אוֹתָ֣ם
onları
H0853

זָכָר֑
hatırladı
H2142

א־ ֹֽ ל
değil–
H3808

ח כַ֗ שָׁ֝
unuttu
H7911

ת צַעֲקַ֥
feryat–edişini
H6818

]עניים[
[ketiv]
H6041

ים׃( )עֲנָוִֽ
mazlumların
H6035

&#199;&#252;nk&#252; d&#246;k&#252;len kan&#305;n hesab&#305;n&#305; soran an&#305;msar, Ezilenlerin 
feryad&#305;n&#305; unutmaz.

נִי13 נְנֵ֬ חָֽ
merhamet–et–bana

יְהוָ֗ה
YHVH
H3068

רְאֵה֣
gör
H7200

עָנְ֭יִי
acımı–
H6040

מִשֹּׂנְאָי֑
nefret–edenlerden
H8130

י רוֹמְמִ֗ מְ֝
yücelten–beni

עֲרֵי מִשַּׁ֥
kapılarından–
H8179

וֶת׃ מָֽ
ölümün
H4194

Ac&#305; bana, ya RAB! Ey beni &#246;l&#252;m&#252;n e&#351;i&#287;inden kurtaran, Benden nefret edenler 
y&#252;z&#252;nden &#231;ekti&#287;im s&#305;k&#305;nt&#305;ya bak!

עַן14 לְמַ֥
için–
H4616

ה אֲסַפְּרָ֗
anlatayım

ל־ כָּֽ
bütün–
H3605

יךָ תֶ֥ תְּהִלָּ֫
övgülerini
H8416

י ׁעֲרֵ֥ בְּשַֽ
kapılarında–
H8179

בַת־
kızı–
H1323

צִיּ֑וֹן
Tsiyon'un
H6726

ילָה גִ֗ אָ֝
coşayım
H1523

ךָ׃ בִּישׁוּעָתֶֽ
kurtuluşunda
H3444

&#214;yle ki, &#246;vg&#252;ye de&#287;er i&#351;lerini anlatay&#305;m, Siyon Kentinin 
kap&#305;lar&#305;nda Sa&#287;lad&#305;&#287;&#305;n kurtulu&#351;la sevineyim.

טָבְע֣ו15ּ
battılar
H2883

גוֹ֭יִם
milletler

חַת בְּשַׁ֣
çukura–
H7845

עָשׂ֑וּ
yaptıkları

שֶׁת־ בְּרֶֽ
ağda–
H7568

ז֥וּ
bu
H2098

נוּ מָ֗ טָ֝
gizlediler
H2934

ה נִלְכְּדָ֥
yakalandı
H3920

ם׃ רַגְלָֽ
ayakları
H7272

Uluslar kendi kazd&#305;klar&#305; kuyuya d&#252;&#351;t&#252;, Ayaklar&#305; gizledikleri a&#287;a 
tak&#305;ld&#305;.

ע 16 ׀נ֤וֹדַ֨
tanındı
H3045

֮ יְהוָה
YHVH
H3068

ט מִשְׁפָּ֪
yargı
H4941

ה שָׂ֥ עָ֫
yaptı

עַל בְּפֹ֣
işiyle–
H6467

כַּ֭פָּיו
ellerinin
H3709

שׁ נוֹקֵ֣
tuzağa–düştü
H5367

ע רָשָׁ֑
kötü
H7563

הִגָּי֥וֹן
higgayon
H1902

לָה׃ סֶֽ
Selah
H5542

Adil yarg&#305;lar&#305;yla RAB kendini g&#246;sterdi, K&#246;t&#252;ler kendi kurduklar&#305; tuza&#287;a 
d&#252;&#351;t&#252;. --iHigayon --isela terimi.

https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1790.htm
https://biblehub.com/hebrew/6256.htm
https://biblehub.com/hebrew/982.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1875.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/2167.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/6726.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/5949.htm
https://biblehub.com/hebrew/1875.htm
https://biblehub.com/hebrew/1818.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2142.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7911.htm
https://biblehub.com/hebrew/6818.htm
https://biblehub.com/hebrew/6041.htm
https://biblehub.com/hebrew/6035.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/6040.htm
https://biblehub.com/hebrew/8130.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/4194.htm
https://biblehub.com/hebrew/4616.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/8416.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/6726.htm
https://biblehub.com/hebrew/1523.htm
https://biblehub.com/hebrew/3444.htm
https://biblehub.com/hebrew/2883.htm
https://biblehub.com/hebrew/7845.htm
https://biblehub.com/hebrew/7568.htm
https://biblehub.com/hebrew/2098.htm
https://biblehub.com/hebrew/2934.htm
https://biblehub.com/hebrew/3920.htm
https://biblehub.com/hebrew/7272.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/6467.htm
https://biblehub.com/hebrew/3709.htm
https://biblehub.com/hebrew/5367.htm
https://biblehub.com/hebrew/7563.htm
https://biblehub.com/hebrew/1902.htm
https://biblehub.com/hebrew/5542.htm


יָשׁ֣וּבו17ּ
dönecekler
H7725

רְשָׁעִי֣ם
kötüler
H7563

לִשְׁא֑וֹלָה
Şeol'a–
H7585

כָּל־
bütün–
H3605

גּוֹ֝יִ֗ם
milletler

י שְׁכֵחֵ֥
unutanlar
H7913

ים׃ אֱלֹהִֽ
Elohim'i
H0430

K&#246;t&#252;ler &#246;l&#252;ler diyar&#305;na gidecek, Tanr&#305;y&#305; unutan b&#252;t&#252;n 
uluslar...

י18 כִּ֤
çünkü

א ֹ֣ ל
değil
H3808

לָנֶ֭צַח
sonsuza–dek–
H5331

יִשָּׁכַח֣
unutulacak
H7911

אֶבְי֑וֹן
yoksul
H0034

תִּקְוַת֥
umudu

]ענוים[
[ketiv]
H6035

ים( נִיִּ֗ )עֲ֝
fakirlerin
H6041

תֹּאבַ֥ד
yok–olmayacak
H0006

ד׃ לָעַֽ
sonsuza–dek
H5703

Ama yoksul b&#252;sb&#252;t&#252;n unutulmayacak, Mazlumun umudu sonsuza dek 
k&#305;r&#305;lmayacak.

קוּמָה19֣
kalk

יְה֭וָה
YHVH
H3068

אַל־
yapma–
H0408

ז יָעֹ֣
güçlensin
H5810

אֱנ֑וֹשׁ
insan
H0582

יִשָּׁפְט֥וּ
yargılansınlar
H8199

גוֹ֝יִ֗ם
milletler

עַל־
üzerinde–

פָּנֶֽיךָ׃
yüzünün
H6440

Kalk, ya RAB! &#304;nsan galip &#231;&#305;kmas&#305;n, Huzurunda yarg&#305;lans&#305;n uluslar!

יתָ֤ה20 שִׁ֘
koy
H7896

ה  ׀יְהוָ֨
YHVH
H3068

ה מוֹרָ֗
korku

הֶ֥ם לָ֫
onlara–
H1992

יֵדְע֥וּ
bilsinler
H3045

גוֹיִם֑
milletler

אֱנ֖וֹשׁ
insan
H0582

הֵמָּ֣ה
onlar
H1992

לָה׃ סֶּֽ
Selah
H5542

Onlara deh&#351;et sa&#231;, ya RAB! Sadece insan olduklar&#305;n&#305; bilsin uluslar. --iSela
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